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POSUDEK DIPLOMOVE PRACE

Bc. Radovan Kubik
lnfinitives and participles as complements of verbs of
perception
(lnfinitivni a participidlni komplementace sloves smyslov6ho
vnimiini)

il.stru ktura prdce: 1. Logicki, jasni a pfehledni
2. Piim6ienS
3. Uspokojivd
4. Nevhodnii

1. Vriborni: zvoleny a pouiity vhodn6 prameny
v patii6n6m rozsahu, piesni pr6ce s citacemi, kritickd
analfza zdrojri
2. Velmi dobrS prdce s adekv6tnimi prameny
v patfian6m rozsahu
3. Prim6rnS prdce s literaturou
4. SIab5, chybnii nebo nedostadujici

1. SystematickS, logicki prezentace, origindlni a
d0sledn6 interpretace
2. Velmi dobrd prezentace dat, rlsp65nf pokus o jejich
interpretaci
3. Uspokojivd prezentace i interpretace dat
4. Neodpov[daj[ci prezentace, nedostatednii anal'/za

Wsledki

1. Odpovid6 v5em stanovenfm poiadavk0m
2. Obsahuje drobn6 form6lni chyby
3. Nesplfiuje nEkter6 ziisadnl poZadavky

4. Nesplfiuje v6tiinu stanovenfch poiadavki

l. Cil orSce a ieho napln6ni:

lll. Pr6ce s literatu rou:

lV. Prezentace a interpretace dat:

1. Cil prdce byl stanoven a napln6n v souladu
s t6matem
2. Cil priice byl naplnEn s drobn!'mi nedostatky
3. Cil prdce byl adekvdtni, ale jen t5steinE napln6nri
4. Stanovenrl' cil nebyl naplnEn

V. Formdlnistrdnka:



Vl. Jazykovd 0rovei prdce:

Vll. Ndroinost zpracov5ni t6matu:

Vlll. Piinosv prSce:

1. Vrfborn6
2. Velmi dobr6
3. Dobrii
4. Podpr0m6rnd

1. Velmi vysokd
2. Vysok6

3. Stiedni
4. Nizkd

1. Origin6lni zpracovini a nizory, piedkkidd novd
zjiStEni
2. PrAce je vdan6m oboru piinosnii, ale neobsahuje
origin6lni a novd zjiSt6n i

3. Pr0mdrn6, omezen6 vyuZiti vrisledk0 pr6ce
4. Nedostatean6, prSce nem6 jasnf piinos pro obor

Rozsdhlii anglicky psand diplomov6 prdce se zabfvd vidovou interpretaci participi6lnich a

infinitivnich komplementaci sloves smyslov6ho vnim6ni v anglidtinE. V'ichozim bodem je
tvrzeni, kter6 se aasto objevuje v iesk'ich udebnicich a gramatikdch angliitiny, ie infinitivni
komplementace odpovidd v de5tinE vidu dokonav6mu, zatimco participiiilni komplementy
jsou interpretoviiny jako tr:skri vid nedokonavli.

Vlastni rnl'zkum je zaloZen na srovn6nI text0 dvou anglicklich publikaci (A Gome of Thrones a

Horry Potter and the Philosopher's Stonel a jejich piekladti do ieStiny. Autor uvddi vybran6
piiklady jednotliwch sloves smyslov6ho vnim5ni a jejich desk'ich ekvivalenti a komentuje
d0vody, kte16 vedly piekladatele k interpretaci d6je jako dokonav6ho ii nedokonav6ho.
Zji5t6n6 Wsledky jsou piehledn6 prezentovdny ve form6 tabulek a graf0. Vzhledem k tomu,
Ze ve zkouman'ich publikacich se neobjevila velke16 slovesa smyslov6ho vnimdni, vyuiil
autor pr5ce k zisk6ni dalSir:h piikladri elektronick'l' korpus NOW (News on the Web Corpus).
Ten sice reprezentuje jinri jazykovf registr nei analyzovan6 kniini publikace, nicm6n6
zkoumanf materi6l vhodnym zptisobem dophiuje.

Vvi6d ien i vedouciho diplomov6 prdce:

Prece se oplrd o zevrubnou teoretickou idst zpracovanou na zdklad6 relevantni odborn6
literatury, v niZ jsou podrobn6 pojedndny jednotliv6 gramatick6 kategorie anglick,i'ch sloves.
ZvlS5tni pozornost je v6noydna anglick6mu aspektu a jeho porovn5nis deskou kategoriividu.
Ndsledujici idst se vEnuje anglick'im sloves&m smyslov6ho vnim6ni jakoito sv6bytn6
s6mantick6 a gramatick6 tild6 sloves a detailnE tak6 s6mantice kom plementujicich sloves,
kterS se jevijako nesmirnE d&leiit'l faktor ovliviujici vidovou interpretaci.

Velmi cenn6 jsou komentiiie autora ke zkoumantimu materiSlu. V iad6 piipadi komentuje
vhodnost di nevhodnost uiitfch aeskich ekvivalenti, piipadn6 navrhuje da15i moinosti. To je
ul'znamn6 zejm6na proto, ie v jedn6 ze zkoumanfch knih se projevil l{razn6 negativni vliv
piekladatele: dasto byly uiity struktury formdln6 identick6 s anglick,im origin6lem, napi.



deskf infinitiv za anglickli, piipadnE desk6 piidavn6 jm6no slovesn6 reprezentujici anglick6
participium, zatimco piirozend iesk6 varianta by zahrnovala uiitifinitni vedlejSi v6ty.

V'isledkem vfzkumu je, ie problematiku vidov6 interpretace nelze redukovat na jedinri faktor
form6lni korespondence (infinitiv = dokonavV vid, participium = nedokonavV vid), ale ie
vfslednou interpretaci ovlivriuje celd iada dalSich faktor0, jako napi. s6mantika
kom plementu.jicich sloves, jejich teliinost Ei atelidnost, uiiti mod6lniho slovesa con pied
slovesem smyslov6ho vnlmdni, forma komplementace infinitivrj a participii (singulSrovd ii
plur6lov6 substantiva, piipadn6 vlcendsobn6 v6tn6 dleny), s6mantika piislovednrl'ch urieni
vyskytujicich se v komplementaci a v neposledni iad6 tak6 kontext. To zcela odpovidd
vr/chozimu teoretick6mu srovndni pojeti vidu v angliitin6 a destinE jakoito kategorii, kter6 se
piekrrivaji pouze idstedn6.

Cenn'i je i n6vrh autora na dalSi moin6 rozliieni vrl'zkumu, kte16 by zahrnovalo srovndni
frekvence jednotlivrich strukturnich typ0 komplementace sloves smysloveho vnimdni v
origindlnim 6esk6m textu a vtextu pieloien6m z angliitiny, dimi by bylo moino posoudit
miru strukturni interference pii piekladu.

Pr6ce je napsdna kultivovan'l'm jazykem odpovidajicim standardtm odborn6ho jazyka
s minimem nepiesnosti. S pot6Senim ji proto mohu hodnotit zndmkou v'iborn6.

Navrh nd zndmka : v'ibornE

Ot6zkv k obhaiob6:

Which of the findings obtained in the analysis were most in line with your initial expectations
and which, conversely, proved the most surprising?

Do the results of your research suggest that perception of reality by speakers of different
languages might be affected by the grammatical system of their respective languages?
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